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    Aslak Dørum


    Et hjerte av glass

  


  
    Forfatteromtale:
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    Aslak Dørum (f.1964) har spilt bass og skrevet låter for Dumdum Boys i 20 år. Han har en gedigen samling av gamle guttebøker. Et hjerte av glass er hans andre roman.

  


  
    Om boken:


    En av piratene gikk rett bort til Amir og smalt til ham med flat hånd. Amir rykket til og jeg tok et fast grep rundt håndleddet hans. Piraten flirte og så ut som han ønsket at Amir skulle slå tilbake. Han trakk opp en krum kniv som blinket i sola, og la den nesten kjærlig mot halsen til Amir. Han lot den gli sakte over den spente huden, og en liten bloddråpe piplet fram.


    Faren til Amir er kidnappet. På vei for å befri ham, blir Olav og Amir tatt til fange av blodtørstige pirater. Det er bare begynnelsen på en lang rekke av eventyrlige opplevelser, og de to vennene møter større farer enn noen gang.


    Et hjerte av glass er en frittstående oppfølger til En flåte av gull.
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    Kapittel 1


    I PIRATENES VOLD


    – De kommer! Olav, du må våkne, nå kommer de!


    Amir reiv opp døra og brølte inn i den trange lugaren. Jeg bråvåknet, smalt hodet i køya over meg og snublet forvirret ned på dørken.


    – Hæ? Hvem kommer? – Hva skjer? Jeg var fremdeles søvndrukken og forvirret.


    – Piratene, din dust, de er her nå! Kom, vi må finne mamma og onkelen din.


    I det samme smalt en skuddserie rett utenfor den åpne ventilen. Jeg ble lysvåken og husket alt. Piratene. Sjørøverne vi hadde hørt at herjet i området. Nå var de her.


    – Hvor er de? ropte jeg mens jeg prøvde å få på meg skoene. Dørken dirret svakt, men det virket som skipet sto stille.


    – Mamma og Henry? Jeg tror de er på dekk, sa han, og jeg løp ut i korridoren etter ham.


    Idet Amir var på vei opp trappa til dekk, kom en ny skuddsalve og jeg hørte roping. En av de filippinske matrosene kom til syne øverst i trappa og dyttet Amir tilbake.


    – Go down, go down! Dangerous!! ropte han og smalt igjen døra. Amir snudde seg mot meg.


    – Skal vi hente våpnene? Han hvisket, selv om det ikke var noen som kunne høre oss her.


    – Våpen? Er du sprø? Skal vi to løpe ut på dekk med noen gamle geværer og begynne å skyte pirater?


    Han stirret på meg med det svarte blikket sitt. Så ristet han sakte på hodet.


    – Ok. Greit. Men hva gjør vi da? Gjemmer oss? Jeg kan ikke la muttern bli tatt av noen gærne pirater uten å gjøre noe! Vi har jo nettopp fått henne ut av fengsel!


    Det siste ropte han til meg, og jeg ble varm i ansiktet. Idet en ny skuddsalve hørtes fra dekket, kjente jeg at jeg i hvert fall ikke skulle være han feige typen.


    – Ok. Vi henter våpen.


    Vi løp til byssa, kapteinen hadde vist oss hvor våpenskapet var. Det var ingen der, og det så ut som mannskapet hadde forlatt frokosten i all hast. Kaffekopper rulla rundt på gulvet og det stod halvfulle tallerkener på bordene. Det grå metallskapet med våpen var låst, og Amir prøvde å brekke det opp med et stolbein. Det knakk med en gang, og vi så oss rundt i rommet.


    – Øksa! sa jeg og røsket ned den svære brannøksa fra veggen. Med tre kraftige hugg var låsen vekk og dørene gled opp. Vi ble stående og stirre på stativet med geværer uten å ane hvilket av dem vi skulle ta. Jeg tok ned et svært gevær på måfå.


    – De pleier å være sikret på en eller annen måte, sa jeg mens jeg dreide det tunge våpenet i hendene.


    – Tror du de er ladet? Amir så på meg og jeg stirret dumt tilbake. Geværet var glatt av olje og plutselig gled det ut av hendene mine. Det traff gulvet og fyrte av et skudd rett mot TV’en, som eksploderte med et høyt smell.


    – Wow! Shit! Det var ladet, ja.


    Amir lo nervøst, og jeg prøvde å flire. Idet jeg bøyde meg for å plukke opp geværet igjen, hørte vi rop og skritt ute i korridoren. Brått eksploderte glassruta i døra av en skuddsalve og vi kastet oss flatt ned på gulvet. Døra inn til byssa ble revet opp og en ung afrikaner i bar overkropp hoppet inn med en maskinpistol hevet. Da han så oss fyrte han av en salve i taket, det spruta glass og fliser rundt i rommet og han brølte et eller annet. Selv om jeg ikke skjønte et ord, forstod jeg hva han mente. Vi reiste oss veldig sakte med hendene over hodet.


    Den sterke sola hang lavt og blendet meg da vi kom ut på dekk. Mannen med maskinpistolen dyttet oss bortover til mannskapet som sto ved rekka med hendene i været. Jeg så hverken onkel Henry eller Rashin, moren til Amir, og hjertet sank i brystet på meg. Amir stirret vilt rundt seg og brølte,


    – Mamani! Hvor er du?! Mamani!!!


    En av piratene, som manglet flere tenner, gikk rett bort til Amir og smalt til ham med flat hånd. Amir rykket til og jeg tok et fast grep rundt håndleddet hans. Piraten flirte og så ut som han ønsket at Amir skulle slå tilbake. Han trakk opp en krum kniv som blinket i sola og la den nesten kjærlig mot halsen til Amir. Han lot den gli sakte over den spente huden og en liten bloddråpe piplet fram. Amir rørte seg ikke, men jeg kjente musklene i armen hans spenne seg. Brått kom en bjeffende ordre fra en høy mann med uniformsjakke. Den tannløse spyttet på dekket, men trakk seg tilbake med bøyd hode. Mannen med uniformen kom bort, han smilte vennlig og sa på engelsk:


    – Bare ta det rolig, mine venner. Ingenting vil skje med dere eller foreldrene deres.


    – Hvor er hun? Hvor er moren min?


    Amir skjøt brystet fram og stirret ham hardt i øynene. Kapteinen så først forbauset ut, men så begynte han å le.


    – Slapp av nå, unge mann. Hissig, er du? Dine foreldre er der inne, og de blir tatt godt vare på.


    Han pekte på radiorommet ved siden av styrhuset.


    – Vi skal bare få litt informasjon av dem, men det hele foregår ytterst sivilisert. Mitt navn er kommandant Diric og jeg kommer til å være deres vert en god stund framover.


    Han smilte og bukket lett, deretter gikk han bort til kapteinen og begynte å diskutere med ham. Det virket som de kranglet litt, men til slutt trakk kapteinen på skuldrene og de gikk inn i styrhuset. Like etter satte skipet seg i bevegelse og vendte kursen mot den smale stripen med land jeg kunne skimte i horisonten. Det var blitt glovarmt på dekk og vi fikk lov til å sette oss i skyggen.


    – Vi har ikke akkurat flaks, sa Amir og la hodet på armene, – og hvis de har gjort noe med mamma, så kaldkvæler jeg hver eneste pirat herfra til Teheran.


    Jeg måtte trekke på smilebåndet. Amir var hissig.


    Noen hundre meter fra land stoppet båten og ankeret ble sluppet. Diric kom bort og vinket oss opp.


    – Dere skal være med oss til land. Mannskapet blir igjen her.


    Amir skulle til å protestere, men Diric hevet hånda myndig.


    – Ikke mer diskusjon fra deg. Dere er faktisk våre fanger. Og slapp av, foreldrene deres skal også være med.


    Han ropte noe over skulderen, og en av piratene forsvant inn i radiolugaren. Like etterpå kom onkel Henry og Rashin ut på dekk. De så seg rundt og løp rett bort til oss.


    – Hvordan går det med dere, gutter? Har de gjort dere noe?


    Onkel Henry var uskadet, men han så bekymret ut. Jeg ristet på hodet, og Amir måtte nesten dukke seg for moren sin. Hun kastet seg over ham og dekket hodet og armene hans med kyss. Flere av piratene begynte å le og komme med tilrop. Diric smilte også, men stemmen var bestemt.


    – Vakkert, virkelig rørende. Men nå må dere av gårde. Vi sees snart.


    Vi fikk lov til å ta med litt tøy, og Amir rasket med seg veska med medisiner. Piratene hadde tatt pengene og passene våre. Deretter klatret vi ned i en av båtene som lå langs skipssiden. Det var en lang og smal gummibåt med rusten motor, jeg synes det var underlig at det gikk an å kapre et svært skip med så små båter. De fleste av piratene ble igjen om bord på skipet, det var bare to stykker som fulgte oss. De enset oss ikke, bare startet opp motoren og styrte mot land.


    Havet var rolig, og vi kjørte fort gjennom de lange dønningene. Etter hvert som vi nærmet oss kysten, så jeg hvor øde og goldt det var. Ingen trær eller busker, bare skinnende gul sand og solsvidd, brun stein. Båten saknet så vidt farten før den kjørte rett opp på stranda. Vi ble straks omringet av bevæpnede pirater som pekte og lo. De virket ikke truende, og hjalp oss ut av båten. Deretter ble vi ført mellom klippene og inn i en dyp og trang dal. Det lå mange lave steinhytter i skyggene, de var av samme type stein som landskapet rundt, og det måtte være vanskelig å se dem ovenfra. En kvinne kom oss i møte, hun bukket lett.


    – Jeg heter Araweelo. Jeg har fått beskjed om å ta vare på dere.


    Hun tok oss med til en hytte som lå litt for seg selv.


    – Her er hytta deres. Dere er trygge her.


    Deretter gikk hun uten å vente på svar. Hytta var enkel, men romslig. Det lå fire madrasser med tepper på gulvet, og ingenting annet. Døra hadde ikke noen lås, det virket ikke som de var redde for at vi skulle stikke av. Det var litt kjøligere der inne og vi satte oss på madrassene i halvmørket.


    – Hvor lenge tror du vi må være her? Stemmen min var tynn og hes. Onkel Henry la en arm beroligende rundt skuldrene mine, og var like trygg som alltid.


    – Hvis rederiet betaler, og det pleier de alltid å gjøre, så blir det sikkert ikke mer enn et par uker, maks. De pleier aldri å skade gislene. Nei, vi får nok bare gjøre det beste ut av det. Eller hva tror du, Rashin?


    Moren til Amir smilte det blendende smilet sitt, men det gnistret i øynene hennes.


    – Det beste? Det beste ville være å henge opp disse bandittene etter føttene og gi dem grisebank. Skjære kjøttet av beina deres, grille det på bålet og gi det til hundene. Og la kråkene ete ut øynene deres ...


    – Mamani! Det er bra nå! Amir ristet smilende på hodet.


    Han hadde fortalt meg at moren hans var stille og innesluttet, men det jeg hadde sett av henne, var stikk motsatt. Amir hadde forklart meg hvorfor en kveld på båten.


    – Mamma er enten på eller av, og nå har hun vært av veldig lenge.


    – Hva betyr det? hadde jeg spurt forvirret.


    – Det betyr at hun kommer til å være veldig på, veldig lenge, hadde han sagt, mens han flirte bredt.


    Nå lo Rashin høyt før hun fortsatte.


    – Neida, jeg skal holde meg i ro. Jeg er så lykkelig over å være ute av fengsel og sammen med deg, at selv dette stedet er paradis. Et slags paradis, i hvert fall.


    Vi ble rykket tilbake til virkeligheten av noen høye skrik utenfor. Vi spratt opp, idet vi kom ut hørte vi voldsomt hundeglam og flere skrik. Så smalt det flere skudd og det ble stille, bortsett fra en lav klynking. Vi så på hverandre, men ingen av oss hadde lyst til å undersøke nærmere.


    – De sier vel ifra hvis det er noe vi bør vite, sa onkel Henry.


    Vi gikk inn og lukket døra godt igjen. Jeg la meg på madrassen og tenkte på hvordan vi hadde havnet her.


    Skipet hadde vært på vei til Bahrain i den persiske golfen. Men vi skulle ikke til Bahrain, vi skulle til Teheran for å lete etter faren til Amir. Han hadde forsvunnet for flere år siden. Amir og moren hans hadde måttet flykte, og hadde bodd i Norge i noen år. Moren hadde reist alene til Libanon, der en av onklene hennes bodde. Hun trodde han kunne hjelpe henne med å finne faren, men i stedet ble hun arrestert, og Amir havnet i et fosterhjem i Norge.


    Jeg hadde møtt ham på et skoleskip. Vi falt over bord i en storm og drev i land på en øde øy. Deretter ble vi viklet inn i en jakt på en enorm gullskatt, høyt oppe i Andesfjellene i Ecuador. Onkelen min, Henry, hadde kommet til Ecuador for å lete etter meg, og det var han som foreslo at vi skulle dra til Libanon for å prøve å få moren til Amir ut av fengsel. Vi krysset Atlanterhavet på en oljetanker, og da vi endelig kom til Beirut, skjedde alt veldig fort. Onkel Henry kjente både en advokat og en dame som jobbet i politiet, og hadde snakket med dem før vi kom. Det viste seg fort at myndighetene i Libanon bare var glade for å bli kvitt Rashin. Hun var blitt arrestert fordi hun hadde tatt kontakt med noen iranske flyktninger for å få opplysninger om mannen sin. Det hemmelige politiet mente flyktningene var terrorister og arresterte henne, men de hadde ikke klart å bevise noe. Da onkel Henry og Amir dukket opp i fengselet sammen med advokaten og politikvinnen, hadde de gått gjennom papirene og

    sagt:


    – Hun er deres. Lykke til.


    Da de kom ut av fengselsporten, gikk Rashin fremdeles og klemte hardt rundt Amir. Jeg vinket forsiktig, og Amir sa noe til moren sin. Hun slapp ham, løp mot meg og kastet seg rundt halsen på meg mens hun kysset og ropte om hverandre.


    – Olav! Jeg elsker deg!


    Jeg kunne se Amir over skulderen hennes, han sto tvekroket av latter.


    Senere hadde vi lagt planer på en restaurant nede ved havnen. Vi kunne ikke komme oss inn i Iran på lovlig måte, men onkel Henry hadde vært i kontakt med et norsk rederi og funnet et lasteskip. Han kjente førstestyrmannen om bord, Hjersing. Han lot oss være med, selv om de egentlig ikke tok passasjerer. Når vi kom til Bahrain skulle vi kontakte noen slektninger av Rashin som var fiskere, og de skulle prøve å smugle oss inn i Iran. På restauranten hadde Rashin fortalt at faren til Amir sannsynligvis ikke var i fengsel.


    – Amjad ble kidnappet, men ikke av det hemmelige politiet. Ifølge Resa, fetteren min, leter politiet også etter Amjad, de har vært hos Resa og ...


    – Men hvem var det da? avbrøt Amir hissig, – de var jo gærne nok til å kappe av fingeren hans!


    Moren hans ble stille og så på ham med triste øyne.


    – Jeg vet ikke, mon Amir. Det er ingen som vet. Men Resa har noen spor. Derfor må vi komme oss til Teheran med en gang!


    Men nå var vi et eller annet sted ved kysten i Somalia. Da vi dro fra Beirut hadde Hjersing fortalt at det fremdeles var sjørøvere i dette farvannet, men at det var små sjanser for å bli angrepet.


    – De går helst etter større tankskip. Tankskipene går saktere og dessuten kan de forlange mer løsepenger for dem. – Og i verste fall har vi jo disse, hadde han sagt og pekt på våpenskapet.


    Men likevel hadde de altså tatt båten så lett som bare det. Og nå virket det nesten som de hadde glemt at vi var der.


    – Vi må ha vann, sa onkel Henry plutselig, – vi kan jo ikke sitte her og tørste i hjel.


    Han reiste seg bestemt og gikk mot døra.


    – Jeg blir med, sa jeg og spratt opp. Onkel Henry så tvilende på meg et øyeblikk, men så smilte han.


    – Greit, du har vel egentlig bevist at du klarer deg bra.


    Vi gikk ut i den glovarme ettermiddagen. Sola hang lavt på himmelen og blendet oss, og vi så ikke mannen med maskinpistolen før han spratt ut av skyggen. Han hevet våpenet og siktet skjødesløst på oss.


    – Hvor skal dere, sa han på dårlig engelsk og gliste stygt. Jeg kjente ham igjen, det var den tannløse fra skipet.


    – Forsiktig, sa jeg lavt til onkel Henry. Han skjøv meg bak seg.


    – Vi må ha vann, sa han sakte og tydelig. – Det er en kvinne der inne og disse guttene er også tørste. Kan vi få vann?


    Den tannløse bare gliste og kjælte med maskinpistolen mens han ristet sakte på hodet.


    – Synd, sa han bare med våpenet pekende rett på oss. – Gå inn, sa han hardt.


    – Vi trenger vann, gjentok onkel Henry med fast stemme og tok et skritt mot mannen. Den tannløse tok et skritt tilbake, plutselig slo han til Henry hardt i ansiktet med løpet. Før jeg rakk å tenke meg om, styrtet jeg fram og kjørte hodet rett i magen på ham. Han sank sammen med et ul, og fyrte av en salve med maskinpistolen rett opp i lufta.


    – Å faen, sa onkel Henry lavt. Han svaiet og holdt seg til kinnet, det piplet blod fram mellom fingrene hans. Før den tannløse klarte å komme seg på beina, kom det flere løpende til. Araweelo kom først, hun bøyde seg over ham og begynte å skjelle ham ut. Han prøvde å forklare seg, men til ingen nytte. Hun snakket som et maskingevær, og skulle til å fike til ham da Diric kom småløpende. Han sa ingenting, bare hevet en hånd for å roe dem. Da han hadde hørt på hva Araweelo og den tannløse hadde å si, spurte han onkel Henry:


    – Han sier at dere kom ut av hytta og angrep ham, er det sant?


    – Vi? En gammel mann og en ung gutt, begge ubevæpnet. Skulle vi ha angrepet en voksen mann som har en maskinpistol?


    Onkel Henry ristet på hodet.


    – Vi spurte bare etter vann. Vi har ikke fått noe å drikke hele dagen.


    Diric så lenge på ham, deretter snudde han seg mot den tannløse, som hadde reist seg og holdt seg på magen. Diric skjelte ham ut, og da den tannløse prøvde å protestere, fikk han seg et rapp av stokken til Diric. Han gikk mumlende vekk mens han kastet hatefulle blikk mot onkel Henry og meg.


    – Jeg beklager. Vi er kanskje pirater, men dere er også våre gjester, og vi behandler våre gjester med respekt. Dere skal få både vann og mat med en gang!


    Diric ga en kort beskjed til to unge menn før han fortsatte.


    – Jeg tror det er best at dere holder dere i hytta. Og med døra godt lukket. En flokk med ville hunder herjer rundt her og vi vet at flere av dem har rabies. En mann og en liten pike ble bitt for to uker siden. Vi vet ikke hvordan det vil gå med dem ...


    Deretter forsvant han med et kort nikk.


    – Det er det jeg alltid har sagt, det er et godt hode på deg, gutt!


    Onkel Henry humret mens jeg støttet ham tilbake til hytta. Amir og moren stod i døråpningen, der de hadde fulgt hele opptrinnet. Rashin styrtet fram for å hjelpe onkel Henry, men Amir skjøv henne rolig til side og tok fram medisinveska. Han renset og forbandt såret, mens moren så forbløffet på.


    – Hvor har du lært det der? Du som knapt kunne knyte skolissene selv?


    – Jeg har tatt timer hos Xáman, svarte Amir med et smil, – det er fremdeles ting jeg ikke har rukket å fortelle deg. Men vi har vel mer enn nok tid nå.


    Amir fortalte hvordan han hadde begynt sin uvanlige legeutdannelse langt inne i jungelen i Honduras, hos en medisinmann. På den lange turen over Atlanterhavet hadde han lest alle bøkene om medisin han kunne finne, om bord på båten.


    – Snart er jeg hjernekirurg, mamani, sa han og flirte. Rashin lo, men hun så stolt ut også.


    De to unge mennene kom med mat og en svær krukke med vann. Det var begynt å mørkne, og de hadde med en oljelampe. I det svake lyset var det vanskelig å se hva vi spiste, men det smakte fisk. Da vi var ferdige, fortalte Rashin mer om faren til Amir.


    – Amjad er den flinkeste juveléren og diamantsliperen i hele Iran. Sannsynligvis i hele Midtøsten. Og det er derfor det er så merkelig at han skulle være tatt av sikkerhetspolitiet, han har jo aldri vært spesielt politisk aktiv. Det var verre med meg ...


    Hun ble stille og så ut som hun var langt borte et øyeblikk.


    – Mamma ble arrestert mange ganger, sa Amir,

    – hun gikk i demonstrasjonstog og skrev dikt. Alle ble forbudt med én gang.


    Han så stolt bort på Rashin, som smilte til ham.


    – Og faren din ble like sint hver gang. Snille, snille Amjad.


    – Men hvem er det som har kidnappet ham, da? spurte jeg.


    – Vi vet ikke. Vi vet ingenting. Det er jo ikke sikkert han er i live en gang ...


    Stemmen hennes brast og Amir tok hånda hennes.


    – Det er klart han er i live, sa onkel Henry bestemt, – det er ingen som kapper fingeren av en mann for så å ta livet av ham. – Hvor brutalt det enn kan høres ut, la han stille til.


    Rashin så takknemlig på ham.


    – Jeg skal pokker ta meg klippe av både fingrene og tærne på dem hvis jeg får tak i dem, freste hun.


    – Når vi får tak i dem, sa Amir lavt.


    Jeg bråvåknet av noen forferdelige ul, og tenkte på den tannløse med én gang. De andre våknet også, og onkel Henry tente lampen. Vi så på hverandre i det flakkende lyset. Ulene kom nærmere og vi kunne høre slepende skritt. Det var blitt kaldere, og jeg kjente at jeg hadde gåsehud.


    – Hva i helvete er det der? sa Rashin.


    Skrittene stanset utenfor døren vår. Ulingen hadde stoppet og ble erstattet av en dyp og raspende pust. Amir spratt opp og stilte seg foran døra. Det kom en skrapende lyd, som om noen dro neglene sakte nedover.


    – Det høres ut som han vil inn. Olav, hjelp meg!


    I samme øyeblikk begynte det å dundre i de spinkle plankene. Det hørtes ut som en tung kropp kastet seg mot døra, og det knaket faretruende. Jeg kastet meg mot døra sammen med Amir, og vi klarte å holde imot en stund, men plutselig ga hengslene etter. Vi falt bakover med døra oppå oss, og så ble alt svart.
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